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OBRAZLOŽITVENI MEMORANDUM 

1. OZADJE DELEGIRANEGA AKTA 

Uredba (EU) 2023/956 Evropskega parlamenta in Sveta vzpostavlja mehanizem za ogljično 

prilagoditev na mejah (CBAM) za obravnavanje emisij toplogrednih plinov, vgrajenih v 

nekaterem blagu, uvoženem na carinsko območje Unije, da bi preprečili tveganje selitve virov 

CO2 in ustvarili spodbude za zmanjšanje svetovnih emisij ogljika. Uredba določa pravila za 

izračun vgrajenih emisij v blagu CBAM, proizvedenem v napravi tretje države, in za 

preverjanje prijavljenih vgrajenih emisij, kadar temeljijo na dejanskih vrednostih, s strani 

preveritelja, ki ga akreditira nacionalni akreditacijski organ, imenovan v skladu z Uredbo (ES) 

št. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta. 

Uredba CBAM je bila spremenjena z Uredbo (EU) 2025/2083 Evropskega parlamenta in 

Sveta1. Zakonodajne spremembe preveriteljem predvsem omogočajo dostop do registra 

CBAM, določajo, da bi moral biti preveritelj pravna oseba, in od nacionalnega 

akreditacijskega organa zahtevajo, naj za oceno kvalifikacij preveritelja za namene CBAM 

upošteva vsako ustrezno akreditacijo v okviru sistema EU za trgovanje z emisijami.  

Člen 18 Uredbe (EU) 2023/956 Evropsko komisijo pooblašča za sprejemanje aktov, ki 

določajo pogoje za izdajo in preklic akreditacije s strani nacionalnih akreditacijskih organov. 

Nacionalni akreditacijski organi bodo v okviru postopka akreditacije in nadzora izvajali 

kontrolo in nadzor preveriteljev ter tako zagotavljali, da je pravna oseba, ki se prijavi za 

preveritelja, pri izvajanju preverjanja sposobna uporabljati načela CBAM za preverjanje iz 

Priloge VI k navedeni uredbi. Določiti je treba zahteve, ki jih morajo preveritelji izpolnjevati, 

in dejavnosti preverjanja, ki jih morajo izvajati, da se zagotovi izvajanje potrebne kontrole in 

nadzora. Prav tako je treba določiti določbe za potrebno izmenjavo informacij med preveritelji 

in javnimi organi, ki bodo nadzorovali delo preveritelja, in sicer nacionalnim akreditacijskim 

organom, pristojnimi organi držav članic in Evropsko komisijo.  Pristojni organ države 

članice, v kateri ima pooblaščeni deklarant CBAM sedež, in Evropska komisija lahko 

pregledata informacije iz poročil o preverjanju, tudi na podlagi vseh informacij, ki jih sporoči 

nacionalni akreditacijski organ. Člen 18 Uredbe (EU) 2023/956 Evropsko komisijo tudi 

pooblašča za sprejemanje aktov, ki določajo pogoje za vzajemno priznavanje in medsebojno 

ocenjevanje akreditacijskih organov. 

Zaradi skladnosti in zmanjšanja upravnega bremena za države članice in preveritelje je 

pomembno v največji meri upoštevati sinergije in čim bolj omejiti razlike med značilnostmi in 

zahtevami za akreditacijo in preverjanje v okviru CBAM ter tistimi iz Izvedbene uredbe (EU) 

2018/2067, ki se uporabljajo za sistem EU za trgovanje z emisijami. Preverjanje emisij, 

vgrajenih v blagu CBAM, ne bi smelo privesti do ugodnejše obravnave unijskega blaga v 

primerjavi z blagom, uvoženim na carinsko območje Unije. 

2. POSVETOVANJA PRED SPREJETJEM AKTA 

Komisija je 27. oktobra 2023 ustanovila neformalno strokovno skupino za mehanizem za 

ogljično prilagoditev na mejah. Za pripravo te delegirane uredbe so bili 18. septembra ter 3. in 

4. novembra organizirani sestanki strokovne skupine. Komisija se je posvetovala tudi z 

organom, priznanim v skladu s členom 14 Uredbe (ES) št. 765/2008, in Svetom za 

                                                 
1 Uredba (EU) 2025/2083 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. oktobra 2025 o spremembi Uredbe 

(EU) 2023/956 glede poenostavitve in okrepitve mehanizma za ogljično prilagoditev na mejah (UL L, 

2025/2083, 17.10.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2083/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2083/oj
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preskušanje, inšpekcijske preglede in certificiranje (Svet TIC), ki je glavno združenje 

preveriteljev. 

Dokumenti v zvezi s temi sestanki so bili hkrati poslani Evropskemu parlamentu in Svetu, kot 

določa Skupni dogovor glede delegiranih aktov, priložen Medinstitucionalnemu sporazumu o 

boljši pripravi zakonodaje. Pripombe, ki jih je izrazila strokovna skupina, so bile upoštevane 

pri pripravi osnutka delegirane uredbe. 

3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANEGA AKTA 

V delegirani uredbi bodo določeni pogoji, pod katerimi bodo nacionalni akreditacijski organi 

na podlagi dokazil, ki jih predloži vložnik, in sposobnosti vložnika za uporabo načel 

preverjanja izdali akreditacijo za namene CBAM. 

V delegirani uredbi bodo določeni tudi pogoji za kontrolo in nadzor akreditiranih preveriteljev 

ter za ta namen zahteve in dejavnosti preverjanja, ki jih izvajajo preveritelji, ustrezni upravni 

ukrepi, vključno s preklicem akreditacije, ter izmenjava informacij med nacionalnimi 

akreditacijskimi organi, pristojnimi nacionalnimi organi in Evropsko komisijo. 

Nazadnje, v delegirani uredbi bodo določeni pogoji za vzajemno priznavanje in medsebojno 

ocenjevanje nacionalnih akreditacijskih organov, vključno z vsemi potrebnimi popravnimi 

ukrepi držav članic. 
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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/… 

z dne 20.11.2025 

o dopolnitvi Uredbe (EU) 2023/956 Evropskega parlamenta in Sveta z določitvijo 

pogojev za izdajo akreditacije preveriteljem, kontrolo in nadzor akreditiranih 

preveriteljev, preklic akreditacij ter vzajemno priznavanje in medsebojno ocenjevanje 

akreditacijskih organov 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2023/956 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. maja 2023 o 

vzpostavitvi mehanizma za ogljično prilagoditev na mejah2 in zlasti člena 18(3) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) V skladu z Uredbo (EU) 2023/956 preveritelj preveri emisije, vgrajene v blagu, ki se 

na carinsko območje Unije uvozi od leta 2026, kadar so emisije določene na podlagi 

dejanskih vrednosti. 

(2) V skladu s členom 1(2) Uredbe (EU) 2023/956 mehanizem za ogljično prilagoditev na 

mejah (CBAM) dopolnjuje sistem EU za trgovanje z emisijami (EU ETS), 

vzpostavljen na podlagi Direktive 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta3. 

Zagotavljanje skladnosti in doslednosti med zahtevami CBAM za akreditacijo in 

preverjanje ter zahtevami, ki se uporabljajo za EU ETS, bo okrepilo sinergije med 

obema instrumentoma in zmanjšalo upravno breme za preveritelje, nacionalne 

akreditacijske organe in pristojne organe. 

(3) V skladu z Uredbo (EU) 2023/956 nacionalni akreditacijski organi, ki jih imenuje 

vsaka država članica v skladu z Uredbo (ES) št. 765/2008 Evropskega parlamenta in 

Sveta4, akreditirajo preveritelje. Za zagotovitev, da se akreditirajo samo vložniki, ki so 

sposobni izvajati preverjanje vgrajenih emisij v skladu z Uredbo (EU) 2023/956 s 

potrebno usposobljenostjo in znanjem, je treba določiti zahteve glede usposobljenosti 

preveriteljev in dejavnosti, ki jih morajo biti sposobni opravljati po akreditaciji. 

(4) Za zagotovitev skladnosti z zahtevami za akreditacijo in preverjanje, ki se uporabljajo 

za EU ETS, ter za upoštevanje posebnosti CBAM je treba zahteve glede 

usposobljenosti in dejavnosti, ki jih morajo preveritelji izvajati v skladu s to uredbo, 

določiti na podoben način kot za dejavnosti in zahteve, določene v okviru EU ETS. Za 

zagotovitev učinkovitega postopka obravnavanja vloge je treba določiti tudi pravila za 

predložitev vloge za akreditacijo, na podlagi katere bodo vložniki dokazali tehnično 

usposobljenost. 

                                                 
2 UL L 130, 16.5.2023, str. 52, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj. 
3 Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi sistema za 

trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Uniji in o spremembi Direktive Sveta 96/61/ES 

(UL L 275, 25.10.2003, str. 32, ELI:  http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj). 
4 Uredba (ES) št. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. julija 2008 o določitvi zahtev za 

akreditacijo ter razveljavitvi Uredbe (EGS) št. 339/93 (UL L 218, 13.8.2008, str. 30, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/765/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2008/765/oj
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(5) Da bi se upoštevali mednarodno veljavni standardi, zagotovila skladnost s pravili, ki se 

uporabljajo za EU ETS, in preprečilo nepotrebno podvajanje postopkov, se je 

primerno opreti na najboljše prakse, ki izhajajo iz uporabe ustreznih harmoniziranih 

standardov, ki jih je sprejel Evropski odbor za standardizacijo na podlagi zahteve 

Komisije v skladu z Uredbo (EU) št. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta5. 

Zato je primerno predvideti skladnost z nekaterimi ustreznimi harmoniziranimi 

standardi, ki se dopolnijo z dodatnimi in posebnimi zahtevami iz te uredbe. 

(6) Zaradi spoštovanja načela prepovedi konkurence med nacionalnimi akreditacijskimi 

organi bi morali vložniki zaprositi za akreditacijo v državi članici, v kateri imajo 

sedež. Vendar je treba zagotoviti, da imajo vložniki možnost zaprositi za akreditacijo 

v drugi državi članici, kadar v državi članici vložnika ni nacionalnega akreditacijskega 

organa ali kadar nacionalni akreditacijski organ ni pristojen za zagotovitev zahtevanih 

storitev akreditacije. 

(7) Da bi povečali število upravičenih vložnikov, zmanjšali stroške preveriteljev s 

sedežem v tretjih državah in upravljavcem omogočili uporabo njihovih storitev 

preverjanja, bi morala imeti pravna oseba, ki nima sedeža v državi članici, možnost, da 

zaprosi za akreditacijo pri katerem koli nacionalnem akreditacijskem organu. Kadar 

nacionalni akreditacijski organ zaradi pomanjkanja zmogljivosti ali drugih s tem 

povezanih razlogov ne more obravnavati vloge vložnika s sedežem v tretji državi, bi 

moral vložniku predložiti ustrezno utemeljene razloge za to ter seznam nacionalnih 

akreditacijskih organov, ki bi vlogo lahko obravnavali. 

(8) Nacionalni akreditacijski organi bi morali zagotoviti, da so preveritelji ustrezno 

usposobljeni za razumevanje tehničnih postopkov, ki jih izvajajo naprave, ter za 

ocenjevanje posebnih mej spremljanja in poročanja o napravah glede na proizvedeno 

blago. V ta namen bi bilo treba za vsako zadevno skupino dejavnosti CBAM določiti 

ločen obseg akreditacije, da bi lahko nacionalni akreditacijski organi ocenili 

usposobljenost in uspešnost preveritelja glede na specifična merila, odvisno od 

posameznega obsega akreditacije.  

(9) Da bi se izognili podvajanju postopkov in pretiranemu upravnemu bremenu ter hkrati 

ohranili trdnost postopka akreditacije, bi morali imeti preveritelji, ki so že akreditirani 

za ustrezno skupino dejavnosti v okviru EU ETS v skladu z Izvedbeno uredbo 

Komisije (EU) 2018/20676, možnost, da zaprosijo za razširitev obsega svoje 

akreditacije na ustrezne akreditacijske listine CBAM. Da bi lahko nacionalni 

akreditacijski organi upoštevali ustrezne skupine dejavnosti v okviru EU ETS, je treba 

take ustrezne skupine dejavnosti opredeliti. 

(10) Za zagotovitev, da so nacionalni akreditacijski organi sposobni ustrezno izvajati 

akreditacijske dejavnosti, je treba določiti pravila in zahteve za ocenjevanje vlog za 

akreditacijo. 

                                                 
5 Uredba (EU) št. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o evropski 

standardizaciji, spremembi direktiv Sveta 89/686/EGS in 93/15/EGS ter direktiv 94/9/ES, 94/25/ES, 

95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22/ES, 2007/23/ES, 2009/23/ES in 2009/105/ES Evropskega 

parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Sklepa Sveta 87/95/EGS in Sklepa št. 1673/2006/ES Evropskega 

parlamenta in Sveta (UL L 316, 14.11.2012, str. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/1025/oj). 
6 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/2067 z dne 19. decembra 2018 o preverjanju podatkov in o 

akreditaciji preveriteljev v skladu z Direktivo 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 334, 

31.12.2018, str. 94, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/2067/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2012:316:TOC
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/1025/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/2067/oj
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(11) Da bi nacionalnim akreditacijskim organom omogočili izvajanje kontrole in nadzora 

preveriteljev ter zagotovili, da preveritelji ohranjajo svojo tehnično usposobljenost za 

opravljanje zaupane naloge, je treba določiti nadzorne dejavnosti, ki jih morajo izvajati 

nacionalni akreditacijski organi. Kadar nacionalni akreditacijski organ ugotovi, da 

preveritelj ni izpolnil zahtev in opravil dejavnosti preverjanja v skladu s to uredbo, 

Uredbo (EU) 2023/956 in Izvedbeno uredbo Komisije XX/XX7 [Urad za publikacije: 

vstaviti sklic na C(2025) 8150], bi moral imeti sposobnost, da sprejme upravne 

ukrepe, vključno z začasnim odvzemom, preklicem ali zmanjšanjem obsega 

akreditacije. 

(12) Za zagotovitev učinkovite kontrole in nadzora preveriteljev je primerno določiti 

pravila za izmenjavo informacij med preveriteljem in nacionalnim akreditacijskim 

organom, ki ga je akreditiral, nacionalnim akreditacijskim organom in pristojnim 

organom države članice ter med pristojnimi organi in Komisijo. Za tako izmenjavo 

informacij bi morala veljati najstrožja jamstva zaupnosti in poslovne skrivnosti, z 

njimi pa bi bilo treba ravnati v skladu z veljavnim pravom Unije in nacionalnim 

pravom. 

(13) Kadar država članica ne ustanovi nacionalnega akreditacijskega organa ali ne izvaja 

dejavnosti akreditacije za namene te uredbe, bi moral zaradi zagotovitve učinkovitega 

nadzora preveriteljev pristojni organ prek registra CBAM drugemu nacionalnemu 

akreditacijsemu organu, ki je akreditiral preveritelja, sporočiti vse pritožbe, ki jih je 

prejel v zvezi s preveriteljem, ki ga je akreditiral drug nacionalni akreditacijski organ, 

informacije o pregledu poročil o preverjanju pa drugim pristojnim organom in 

Komisiji. 

(14) Za zagotovitev, da so informacije o akreditiranih preveriteljih v registru CBAM 

zanesljive in posodobljene, bi morali nacionalni akreditacijski organi pristojni organ 

uradno obveščati o vsaki spremembi akreditacije preveritelja. 

(15) V podporo pregledu poročil o preverjanju bi moral nacionalni akreditacijski organ s 

pristojnim organom redno izmenjevati informacije o načrtovanih dejavnostih v zvezi s 

preveritelji, in rezultatih kontrole teh dejavnosti. Pristojni organ bi moral te 

informacije deliti s Komisijo in drugimi pristojnimi organi prek registra CBAM. 

Pristojni organ bi moral nacionalnemu akreditacijskemu organu posredovati tudi vse 

ustrezne informacije iz pregleda poročil o preverjanju, da bi podprl njegove dejavnosti 

akreditacije, povezane s kontrolo in nadzorom preveriteljev. 

(16) Za zagotovitev nemotenega delovanja akreditacije in preverjanja bi morale države 

članice in pristojni organi priznati enakovrednost storitev nacionalnih akreditacijskih 

organov, ki so uspešno opravili medsebojno ocenjevanje ali so začeli medsebojno 

ocenjevanje, med katerim ni bila ugotovljena nobena nepravilnost, ter sprejeti 

akreditacijske listine in poročila o preverjanju preveriteljev, ki so jih akreditirali 

navedeni nacionalni akreditacijski organi. 

(17) Za nacionalne akreditacijske organe, ki dokažejo skladnost s to uredbo in so že 

uspešno opravili medsebojno ocenjevanje pred datumom začetka uporabe te uredbe, bi 

bilo treba predpostavljati, da izpolnjujejo ustrezne postopkovne zahteve, in bi morali 

biti izvzeti iz obveznosti novega medsebojnega ocenjevanja v skladu z Uredbo. 

                                                 
7 Izvedbena uredba Komisije...z dne... o uporabi načel za preverjanja prijavljenih vgrajenih emisij v 

skladu z Uredbo (EU) 2023/956 Evropskega parlamenta in Sveta.  
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(18) Kadar je rezultat medsebojnega ocenjevanja negativen, bi bilo treba nacionalnemu 

akreditacijskemu organu preprečiti opravljanje kakršnih koli akreditacijskih storitev, 

da bi se zmanjšala negotovost glede vzajemnega priznavanja akreditacijskih listin ali 

poročil o preverjanju. 

(19) Pri obdelavi osebnih podatkov v okviru uporabe te delegirane uredbe se uporablja 

Uredba (EU) 2016/6798. 

(20) Ker ta uredba vsebuje določbe o akreditaciji preveriteljev, ki izvajajo dejavnosti v 

zvezi z emisijami toplogrednih plinov, sproščenimi od 1. januarja 2026, bi se morala 

uporabljati od navedenega datuma. 

(21) V skladu s členom 42(1) Uredbe (EU) 2018/1725 je bilo opravljeno posvetovanje z 

Evropskim nadzornikom za varstvo podatkov, ki je mnenje podal 13. novembra 2025 

– 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Poglavje I 

Splošne določbe 

Člen 1 

Opredelitev pojmov 

V tej uredbi se poleg opredelitev pojmov iz člena 1 Izvedbene uredbe (EU) XX/XX [Urad za 

publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8150] ter člena 1 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 

XX/XX9 [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8151] in Priloge I k navedeni uredbi 

uporabljajo naslednje opredelitve pojmov: 

(1) „preveritelj“ pomeni pravno osebo, ki opravlja dejavnosti preverjanja v skladu s to 

uredbo in ima ob izdaji poročila o preverjanju akreditacijo, ki jo je izdal nacionalni 

akreditacijski organ za namene Uredbe (EU) 2023/956; 

(2) „preverjanje“ pomeni dejavnosti, ki jih opravi preveritelj, da bi izdal poročilo o 

preverjanju v skladu s to uredbo, Uredbo (EU) 2023/956 in Izvedbeno uredbo 

XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8150]; 

(3) „obseg akreditacije“ pomeni skupino dejavnosti CBAM iz Priloge I k tej uredbi, za 

katere se akreditacija poskuša pridobiti ali pa je bila že izdana; 

(4) „tveganje pri delovanju“ pomeni dovzetnost parametra v poročilu upravljavca 

o emisijah za napačne navedbe, ki so lahko same po sebi ali skupaj z drugimi 

napačnimi navedbami bistvene, pred upoštevanjem učinka vseh s tem povezanih 

nadzornih dejavnosti; 

                                                 
8 Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov 

pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 

95/46/ES (Splošna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 
9 Izvedbena uredba Komisije... z dne... o določitvi pravil za uporabo Uredbe (EU) 2023/956 Evropskega 

parlamenta in Sveta glede metod za izračun emisij, vgrajenih v blagu [UL L...]. 
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(5) „nadzorne dejavnosti“ pomeni vse dejavnosti ali ukrepe, ki jih je upravljavec izvedel 

oziroma sprejel za ublažitev tveganj pri delovanju; 

(6) „tveganje pri nadzoru“ pomeni dovzetnost parametra v poročilu upravljavca o 

emisijah za napačne navedbe, ki so lahko same po sebi ali skupaj z drugimi 

napačnimi navedbami bistvene ter jih nadzorni sistem ne bo pravočasno preprečil 

oziroma zaznal in popravil; 

(7) „tveganje pri preverjanju“ pomeni tveganje, ki ga povzroča tveganje pri delovanju, 

tveganje pri nadzoru ali tveganje, da preveritelj ne bi odkril bistvene napačne 

navedbe ali da bi izrazil nepravilno mnenje pri preverjanju, če poročilo upravljavca o 

emisijah vsebuje bistvene napačne navedbe; 

(8) „stopnja zanesljivosti“ pomeni stopnjo zanesljivosti, ki jo preveritelj navede v 

poročilu o preverjanju na podlagi cilja za zmanjšanje tveganja pri preverjanju glede 

na okoliščine pri opravljanju preverjanja; 

(9) „zadostna zanesljivost“ pomeni visoko, vendar ne absolutno stopnjo zagotovila, 

pozitivno izraženega v mnenju pri preverjanju, da preverjeno poročilo upravljavca o 

emisijah ne vsebuje bistvenih napačnih navedb; 

(10) „lokacija“ pomeni napravo, na katero se nanaša poročilo upravljavca o emisijah, ki 

se preverja;  

(11) „vodilni presojevalec CBAM“ pomeni presojevalca, ki usmerja in nadzoruje skupino 

za preverjanje in je odgovoren za opravljanje preverjanja poročila upravljavca o 

emisijah in poročanje o njem; 

(12) „presojevalec CBAM“ pomeni člana skupine za preverjanje, ki je odgovoren za 

preverjanje poročila upravljavca o emisijah; 

(13) „ocenjevalec“ pomeni osebo, ki jo nacionalni akreditacijski organ določi za to, da 

individualno ali kot del ocenjevalne skupine oceni preveritelja v skladu s to uredbo. 

Poglavje II 

Izdaja in preklic akreditacije 

ODDELEK 1 

POSTOPEK 

Člen 2 

Obseg ocenjevanja s strani nacionalnih akreditacijskih organov 

Nacionalni akreditacijski organ oceni, ali pravna oseba, ki zaprosi za akreditacijo (v 

nadaljnjem besedilu: vložnik), ali preveritelj: 

(a) izpolnjuje zahteve glede usposobljenosti iz oddelka 1 Priloge II, vključno s 

harmoniziranim standardom iz oddelka 1.5.1 Priloge II; 

(b) izvaja dejavnosti preverjanja iz oddelka 2 Priloge II k tej uredbi v skladu s to uredbo, 

Uredbo (EU) 2023/956 in Izvedbeno uredbo XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti 

sklic na C(2025) 8150]. 
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Člen 3 

Vloga za akreditacijo 

1. Vložnik, ustanovljen v skladu z nacionalnim pravom države članice, zaprosi 

nacionalni akreditacijski organ te države članice za izdajo akreditacije v skladu s to 

uredbo.  

Z odstopanjem od prvega pododstavka vložnik, ustanovljen v skladu z nacionalnim 

pravom države članice, zaprosi nacionalni akreditacijski organ, ki ni organ države 

članice, v kateri ima vložnik sedež, za izdajo akreditacije v katerem koli od 

naslednjih primerov: 

(a) kadar se je država članica, v kateri ima vložnik sedež, odločila, da ne bo 

ustanovila nacionalnega akreditacijskega organa in se ni obrnila na nacionalni 

akreditacijski organ druge države članice; 

(b) kadar nacionalni akreditacijski organi iz prvega pododstavka ne izvajajo 

akreditacije za dejavnosti preverjanja, za katere se želi pridobiti akreditacija; 

(c) kadar nacionalni akreditacijski organi iz prvega pododstavka niso uspešno 

opravili medsebojnega ocenjevanja v zvezi s skupinami dejavnosti, za katere se 

zahteva akreditacija. 

2. Vložnik, ki ni ustanovljen v skladu z nacionalnim pravom države članice, za izdajo 

akreditacije zaprosi nacionalni akreditacijski organ katere koli države članice, ki 

zagotavlja akreditacijo v skladu s to uredbo. 

3. Vloge za akreditacijo zajemajo eno ali več skupin dejavnosti CBAM iz Priloge I. 

4. Vložnik iz odstavkov 1 in 2 nacionalnemu akreditacijskemu organu da poleg vloge 

predloži še naslednje dokumente: 

(a) opis usposobljenosti vložnika za izvajanje postopkov in procesov iz oddelka 

1.5.1 Priloge II ter sistema vodenja kakovosti iz oddelka 1.5.2 navedene 

priloge; 

(b) opis meril usposobljenosti iz oddelka 1.1.1, drugi odstavek, točki (a) in (b), 

Priloge II, rezultate postopka ohranjanja usposobljenosti iz navedenega 

oddelka in drugo ustrezno dokumentacijo o usposobljenosti vsega osebja, 

vključenega v dejavnosti preverjanja, iz oddelkov 1.2 in 1.3 Priloge II; 

(c) opis postopka za zagotavljanje stalne nepristranskosti in neodvisnosti iz 

člena 1.7.5 Priloge II, vključno z ustrezno evidenco o nepristranskosti in 

neodvisnosti vložnika in njegovega osebja; 

(d) seznam tehničnih strokovnjakov za preverjanje in ključnega osebja, 

vključenega v preverjanje poročil upravljavcev o emisijah; 

(e) opis postopkov in procesov iz oddelka 1.5.1 Priloge II, vključno s tistimi v 

zvezi z notranjo dokumentacijo o preverjanju iz oddelka 2.16 Priloge II; 

(f) evidence iz oddelka 1.6 Priloge II; 

(g) po potrebi vsa ustrezna dokazila o dokazani usposobljenosti za uporabo 

mednarodnega standarda iz oddelka 1.5 Priloge II, kot jih priznava nacionalni 

akreditacijski organ ali akreditacijski organ tretje države. 
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5. Po prejemu vloge za akreditacijo lahko nacionalni akreditacijski organ od vložnika 

zahteva, da predloži kakršne koli druge informacije, za katere nacionalni 

akreditacijski organ meni, da so potrebne za oceno vloge. 

6. Kadar nacionalni akreditacijski organ opravlja akreditacijske storitve v skladu s to 

uredbo, vendar ni sposoben izvesti akreditacije vložnika s sedežem v tretji državi, ta 

nacionalni akreditacijski organ vložniku po prejemu vloge za akreditacijo brez 

nepotrebnega odlašanja predloži ustrezno utemeljen odgovor, v katerem navede 

razloge za neizvedbo akreditacije in seznam nacionalnih akreditacijskih organov, ki 

so sposobni izvesti postopek akreditacije. 

Organ, ki je priznan kot organizator medsebojnega ocenjevanja iz člena 24, olajša 

izmenjavo informacij med nacionalnimi akreditacijskimi organi z vodenjem seznama 

nacionalnih akreditacijskih organov, ki zagotavljajo akreditacijske storitve za 

CBAM, in nacionalnih akreditacijskih organov, ki so sposobni začeti postopek 

akreditacije za vložnike s sedežem v tretji državi. 

Člen 4 

Vloge za akreditacijo, ki jih predložijo vložniki, akreditirani v skladu z Izvedbeno 

uredbo (EU) 2018/2067 

Vložnik, akreditiran v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) 2018/2067 za ustrezno skupino 

dejavnosti iz Priloge I k tej uredbi, lahko zaprosi za razširitev obsega svoje akreditacije na 

ustrezne skupine dejavnosti CBAM iz navedene priloge. 

Vloga za razširitev obsega se predloži nacionalnemu akreditacijskemu organu, imenovanemu 

v skladu s členom 3(1). 

Člen 5 

Ocena vlog za izdajo akreditacije 

1. Nacionalni akreditacijski organ pri ocenjevanju vlog za akreditacijo izvede naslednje 

ukrepe: 

(a) pregleda vse informacije, ki jih je v skladu s členom 3 predložil vložnik; 

(b) izvede obisk na kraju samem v prostorih vložnika, da pregleda reprezentativni 

vzorec notranje dokumentacije o preverjanju ter oceni izvajanje vložnikovega 

sistema vodenja kakovosti in postopkov ali procesov za dejavnosti preverjanja 

iz oddelka 1.5 Priloge II; 

(c) opazuje uspešnost in usposobljenost reprezentativnega števila vložnikovega 

osebja, vključenega v preverjanje poročil upravljavcev o emisijah za 

zagotovitev, da deluje v skladu s to uredbo, Uredbo (EU) 2023/956 in 

Izvedbeno uredbo (EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 

8150]. 

2. Nacionalni akreditacijski organ med ocenjevanjem upošteva naslednje: 

(a) zapletenost obsega akreditacije; 

(b) zapletenost sistema vodenja kakovosti iz oddelka 1.5.2 Priloge II; 

(c) postopke in informacije o procesih iz oddelka 1.5.1 Priloge II; 
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(d) geografska območja, na katerih vložnik izvaja ali načrtuje preverjanje; 

(e) ali je vložnik akreditiran v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) 2018/2067 za 

ustrezno skupino dejavnosti iz Priloge I. 

Nacionalni akreditacijski organ lahko upošteva tudi vsa ustrezna dokazila, ki jih 

predloži vložnik v skladu s členom 3(4), točka (g). 

3. Kadar se vložnik odloči, da bo nekatere dejavnosti preverjanja oddal v zunanje 

izvajanje v skladu z oddelkom 1.7.4 Priloge II, lahko nacionalni akreditacijski organ 

dejavnosti iz odstavka 1, točki (b) in (c), tega člena izvaja tudi v prostorih zunanjega 

izvajalca. 

4. Nacionalni akreditacijski organ o svojih ugotovitvah in morebitnih neskladnostih 

poroča vložniku in zahteva odgovor. 

5. Vložnik sprejme popravne ukrepe za odpravo neskladnosti, sporočenih v skladu 

z odstavkom 4, ter predloži odgovor, v katerem navede, katere ukrepe za odpravo teh 

neskladnosti je sprejel ali jih namerava sprejeti v roku, ki ga je določil nacionalni 

akreditacijski organ. 

6. Nacionalni akreditacijski organ pregleda odgovor vložnika, predloženega v skladu 

z odstavkom 5. 

7. Če nacionalni akreditacijski organ meni, da je vložnikov odgovor ali sprejeti ukrep 

nezadosten ali neučinkovit, od vložnika zahteva dodatne informacije ali ukrepe. 

Nacionalni akreditacijski organ lahko zahteva dokazilo o dejanskem izvajanju popravnih 

ukrepov ali naknadno oceni, ali so bili popravni ukrepi dejansko izvedeni. 

Člen 6 

Odločitev o akreditaciji in akreditacijska listina 

1. Če se nacionalni akreditacijski organ odloči, da izda ali podaljša akreditacijo oziroma 

razširi obseg akreditacije, v zvezi s tem izda akreditacijsko listino. 

2. Akreditacijska listina vsebuje vsaj naslednje informacije: 

(a) identiteto nacionalnega akreditacijskega organa; 

(b) ime in edinstveno akreditacijsko identifikacijo preveritelja; 

(c) obseg akreditacije in skupine dejavnosti; 

(d) državo, v kateri imata nacionalni akreditacijski organ in preveritelj sedež; 

(e) datum začetka veljavnosti akreditacije in datum njenega izteka; 

(f) sklic na normativne dokumente, uporabljene za oceno. 

3. Akreditacijska listina velja v obdobju, ki ni daljše od petih let od dne, ko jo je 

nacionalni akreditacijski organ izdal. 
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Člen 7 

Ponovna ocena 

1. Nacionalni akreditacijski organ pred iztekom akreditacijske listine, ki jo je izdal, 

zadevnega preveritelja ponovno oceni, da ugotovi, ali se veljavnost listine lahko 

podaljša. 

2. Nacionalni akreditacijski organ ponovno oceno načrtuje na način, ki mu omogoča 

ocenjevanje reprezentativnih vzorcev dejavnosti preveritelja, ki jih zajema listina. 

3. Nacionalni akreditacijski organ opravi ponovno oceno preveriteljev v skladu s 

členom 2. 

Člen 8 

Razširitev obsega akreditacije 

Nacionalni akreditacijski organ kot odziv na vlogo preveritelja za razširitev obsega že izdane 

akreditacije določi, ali preveritelj izpolnjuje zahteve iz člena 2 v zvezi z razširitvijo obsega 

akreditacije, za katero je vložil vlogo. 

Člen 9 

Začasni odvzem in preklic akreditacije ter zmanjšanje obsega akreditacije 

1. Brez poseganja v odstavke 2, 3 in 4 tega člena lahko nacionalni akreditacijski organ 

začasno odvzame ali prekliče akreditacijo preveritelja ali zmanjša obseg akreditacije 

preveritelja, kadar ta ne izpolnjuje zahtev iz te uredbe, Uredbe (EU) 2023/956 ali 

Izvedbene uredbe (EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 

8150]. 

2. Nacionalni akreditacijski organ začasno odvzame ali prekliče akreditacijo 

preveritelja ali zmanjša njen obseg, kadar preveritelj to zahteva. 

3. Nacionalni akreditacijski organ začasno odvzame akreditacijo preveritelja ali 

zmanjša njen obseg, kadar: 

(a) je preveritelj hudo kršil zahteve iz te uredbe, Uredbe (EU) 2023/956 ali 

Izvedbene uredbe (EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 

8150]; 

(b) preveritelj stalno in večkrat ni izpolnjeval zahtev iz te uredbe, Uredbe (EU) 

2023/956 ali Izvedbene uredbe (EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti 

sklic na C(2025) 8150]; 

(c) je preveritelj kršil druge posebne pogoje, ki jih je določil nacionalni 

akreditacijski organ. 

4. Nacionalni akreditacijski organ prekliče akreditacijo preveritelja, kadar: 

(a) preveritelj ni odpravil pomanjkljivosti, ki so bile razlog za odločitev o preklicu 

akreditacije; 
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(b) je bil član vodstva preveritelja ali član osebja preveritelja, ki sodeluje pri 

dejavnostih preverjanja v okviru Uredbe (EU) 2023/956, spoznan za krivega 

goljufije; 

(c) je preveritelj namerno predložil lažne informacije ali namerno prikrival 

informacije. 

5. Preveritelj lahko vloži pritožbo pri nacionalnem akreditacijskem organu zoper 

odločitev tega nacionalnega akreditacijskega organa, da začasno odvzame ali 

prekliče akreditacijo ali da zmanjša obseg akreditacije v skladu z odstavki 1, 3 in 4. 

6. Odločitev nacionalnega akreditacijskega organa o začasnem odvzemu, preklicu ali 

zmanjšanju obsega akreditacije začne veljati na dan, ko je preveritelj o tem obveščen. 

7. Nacionalni akreditacijski organ prekliče odločitev o začasnem odvzemu 

akreditacijske listine, če ugotovi, da preveritelj izpolnjuje zahteve iz te uredbe, 

Uredbe (EU) 2023/956 in Uredbe XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na 

C(2025) 8150]. 

ODDELEK 2 

ZAHTEVE ZA NACIONALNE AKREDITACIJSKE ORGANE 

Člen 10 

Zahteve glede usposobljenosti za ocenjevalce 

Nacionalni akreditacijski organ zagotovi, da imajo osebe, imenovane za izvajanje 

ocenjevanja, naslednje spretnosti ali znanja: 

(a) poznavanje akreditacije, dejavnosti preverjanja ter spremljanja in izračunavanja 

vgrajenih emisij v skladu s to uredbo, Uredbo (EU) 2023/956, Izvedbeno uredbo 

(EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8151], Izvedbeno 

uredbo (EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8150], 

poznavanje zbiranja, spremljanja in sporočanja podatkov, pomembnih za brezplačno 

dodelitev v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) XX/XX10 [Urad za publikacije: vstaviti 

sklic na C(2025) 8152], ter druge veljavne zakonodaje, harmoniziranih standardov in 

smernic; 

(b) usposobljenost in razumevanje, ki sta potrebna za ocenjevanje dejavnosti preverjanja 

iz oddelka 2 Priloge II k tej uredbi; 

(c) za obseg akreditacije LI iz Priloge I k tej uredbi tehnično usposobljenost in 

razumevanje, potrebno za ocenjevanje dokazil, potrebnih za dokazovanje 

izpolnjevanja meril iz oddelka 5, prvi odstavek, točke (a) do (d), Priloge IV k Uredbi 

(EU) 2023/956; 

(d) za obseg akreditacije LII iz Priloge I k tej uredbi tehnično usposobljenost in 

razumevanje, potrebno za ocenjevanje dokazil, potrebnih za dokazovanje 

izpolnjevanja meril iz oddelka 6 Priloge IV k Uredbi (EU) 2023/956; 

                                                 
10 Izvedbena uredba Komisije ... z dne ... o določitvi pravil za uporabo Uredbe (EU) 2023/956 Evropskega 

parlamenta in Sveta o izračunu prilagoditve števila kuponov CBAM, ki jih je treba predati, zaradi 

brezplačnega dodeljevanja. 



 

SL 13  SL 

(e) poznavanje revizije podatkov in informacij iz oddelka 1.2, četrti odstavek, točka (b), 

Priloge II k tej uredbi. 

Člen 11 

Tehnični strokovnjaki za akreditacijo 

1. Nacionalni akreditacijski organ lahko po potrebi za ocenjevanje dejavnosti 

preverjanja, ki jih izvajajo preveritelji, vključi tehnične strokovnjake za akreditacijo.  

2. Tehnični strokovnjaki za akreditacijo imajo poleg znanja in strokovnega znanja o 

zahtevanem področju tudi znanje o naslednjem: 

(a) poznavanje akreditacije, dejavnosti preverjanja ter spremljanja in izračunavanja 

vgrajenih emisij v skladu s to uredbo, Uredbo (EU) 2023/956, Izvedbeno 

uredbo (EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8151], 

Izvedbeno uredbo (EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 

8150], poznavanje zbiranja, spremljanja in sporočanja podatkov, pomembnih 

za brezplačno dodelitev v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) XX/XX [Urad za 

publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8152], ter druge veljavne zakonodaje, 

standardov in smernic; 

(b) poznavanje dejavnosti preverjanja, ki jih izvajajo preveritelji, iz oddelka 2 

Priloge II k tej uredbi. 

Člen 12 

Dostop do informacij, zaupnost in poslovna skrivnost 

1. Nacionalni akreditacijski organ redno objavlja in posodablja informacije o 

dejavnostih akreditiranja v skladu s to uredbo. 

2. Nacionalni akreditacijski organ vzpostavi ustrezne ureditve za varovanje zaupnosti 

informacij, pridobljenih med dejavnostmi ocenjevanja v skladu s to uredbo.  

Kadar nacionalni akreditacijski organ prejme informacije o poročilu upravljavca o 

emisijah ali poročilu o preverjanju, tudi v skladu s členoma 16 in 21, za take 

informacije velja obveznost varovanja poslovne skrivnosti, nacionalni akreditacijski 

organ pa jih ne razkrije nobeni drugi osebi ali organu, razen kadar to zahteva pravo 

Unije ali nacionalno pravo. 



 

SL 14  SL 

Poglavje III 

Kontrola in nadzor akreditiranih preveriteljev 

ODDELEK 1 

KONTROLA PREVERITELJEV 

Člen 13 

Splošna zahteva za kontrolo 

Preveritelji v obdobju veljavnosti akreditacijske listine še naprej izpolnjujejo zahteve iz 

oddelka 1 Priloge II in opravljajo dejavnosti preverjanja v skladu z oddelkom 2 navedene 

priloge ter še naprej izpolnjujejo zahteve iz Uredbe (EU) 2023/956 in Izvedbene uredbe 

XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8150]. 

V obdobju veljavnosti akreditacijske listine nacionalni akreditacijski organ, ki je izdal 

akreditacijo, preverja, ali preveritelj izpolnjuje zahteve in dejavnosti iz prvega odstavka. 

Kadar nacionalni akreditacijski organ meni, da preveritelj ne izpolnjuje več zahtev iz te 

uredbe, Uredbe (EU) 2023/956 ali Izvedbene uredbe XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti 

sklic na C(2025) 8150], sprejme potrebne ukrepe, vključno z začasnim odvzemom ali 

preklicem akreditacije oziroma zmanjšanjem obsega akreditacije, v skladu s členom 9 te 

uredbe. 

Člen 14 

Letni nadzor 

1. Nacionalni akreditacijski organ vsako leto izvede nadzor vsakega preveritelja, ki mu 

je izdal akreditacijsko listino. Tak nadzor zajema vsaj naslednje: 

(a) oceno preveritelja na lokaciji ali virtualno oceno; 

(b) opazovanje delovanja in ocenjevanje usposobljenosti reprezentativnega števila 

osebja preveritelja v skladu s členom 5(1), točka (c). 

Kadar preveritelj nekatere dejavnosti preverjanja odda v zunanje izvajanje v skladu z 

oddelkom 1.7.4 Priloge II, lahko nacionalni akreditacijski organ dejavnosti iz prvega 

pododstavka izvaja tudi v prostorih zunanjega izvajalca. 

2. Nacionalni akreditacijski organ prvi letni nadzor preveritelja v skladu z odstavkom 1 

opravi v 12 mesecih od dne, ko mu je bila izdana akreditacijska listina. 

3. Nacionalni akreditacijski organ izvajanje letnega nadzora načrtuje na način, ki mu 

omogoča ocenjevanje reprezentativnih vzorcev dejavnosti preveritelja v okviru 

akreditacijske listine in osebja, vključenega v dejavnosti preverjanja. 

4. Na podlagi rezultatov nadzora se nacionalni akreditacijski organ odloči, ali bo potrdil 

nadaljnjo veljavnost akreditacije. 
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Člen 15 

Izredna ocena 

Nacionalni akreditacijski organ lahko kadar koli v obdobju veljavnosti akreditacijske listine 

opravi izredno oceno vseh vidikov usposobljenosti ali dejavnosti preveritelja, da oceni, ali 

preveritelj še naprej izpolnjuje zahteve iz te uredbe, Uredbe (EU) 2023/956 in Izvedbene 

uredbe (EU) XX/XX [Urad za publikacije: vstaviti sklic na C(2025) 8150]. 

Člen 16 

Pritožbe 

Če nacionalni akreditacijski organ od katerega koli pristojnega organa, Komisije, upravljavca 

ali drugih zainteresiranih strani prejme pritožbo v zvezi s preveriteljem, ki ga je akreditiral, 

najpozneje v treh mesecih od datuma prejema pritožbe ukrepa na naslednji način: 

(a) oceni utemeljenost pritožbe; 

(b) zagotovi, da lahko zadevni preveritelj predloži pripombe; 

(c) sprejme ustrezne ukrepe za obravnavanje pritožbe; 

(d) evidentira pritožbo in sprejete ukrepe; 

(e) odgovori pritožniku. 

ODDELEK 2 

IZMENJAVA INFORMACIJ IN OBVESTIL ZA NADZOR PREVERITELJEV 

Člen 17 

Izmenjava informacij in sodelovanje 

1. Vsaka država članica vzpostavi učinkovito izmenjavo informacij in učinkovito 

sodelovanje med svojim nacionalnim akreditacijskim organom in pristojnim 

organom v skladu s členi 18 do 21. 

2. Z odstopanjem od odstavka 1 tega člena se člen 18, člen 19, člen 20(1) in člen 21(1) 

te uredbe ne uporabljajo za pristojni organ in nacionalni akreditacijski organ, kadar 

ima pristojni organ sedež v državi članici, ki nima nacionalnega akreditacijskega 

organa ali kadar nacionalni akreditacijski organ ne zagotavlja akreditacijskih storitev 

za namene Uredbe (EU) 2023/956. 

Člen 18 

Izmenjava informacij o akreditacijskih listinah in upravnih ukrepih 

Nacionalni akreditacijski organ pristojnemu organu države članice, v kateri ima sedež, brez 

odlašanja zagotovi vse ustrezne informacije, potrebne za registracijo preveritelja v registru 

CBAM v skladu s členom 10a Uredbe (EU) 2023/956, in vse njihove posodobitve. Take 

informacije vključujejo: 

(a) vsako odločitev o izdaji, podaljšanju akreditacije ali razširitvi obsega akreditacije v 

skladu s členom 6; 
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(b) vsako odločitev o začasnem odvzemu ali preklicu akreditacije preveritelja oziroma 

zmanjšanju obsega akreditacije preveritelja v skladu s členom 9 ali vsako odločitev o 

pritožbi, s katero je bila taka odločitev razveljavljena; 

(c) vsak preklic odločitve o začasnem odvzemu akreditacije v skladu s členom 9(7). 

Pristojni organi iz prvega odstavka v registru CBAM registrirajo in posodabljajo informacije 

o preveriteljih, prejete v skladu s prvim odstavkom. 

Člen 19 

Program dela akreditacije in poslovno poročilo 

1. Nacionalni akreditacijski organ vsako leto do 31. decembra pristojnemu organu 

države članice, v kateri ima nacionalni akreditacijski organ sedež, da na voljo v 

angleškem jeziku program dela akreditacije za naslednje koledarsko leto, ki vsebuje 

seznam preveriteljev, ki jih je akreditiral. Program dela akreditacije vsebuje vsaj 

naslednje informacije o vsakem preveritelju: 

(a) informacije o dejavnostih, ki jih nacionalni akreditacijski organ načrtuje za 

navedenega preveritelja, vključno z nadzornimi dejavnostmi in ponovnimi 

ocenami; 

(b) predvideni čas in kraj preverjanja, vključno s tem, ali je treba opraviti fizični 

ali virtualni obisk na lokaciji; 

(c) datume predvidenih opazovanih presoj, ki jih bo opravil nacionalni 

akreditacijski organ, da bi ocenil preveritelja, vključno z imenom in 

informacijami za identifikacijo upravljavcev ali naprav, ki bodo obiskani v 

okviru opazovanih presoj. 

Ko se spremenijo informacije iz prvega pododstavka, nacionalni akreditacijski organ 

pristojnemu organu vsako leto do 30. junija predloži posodobljen program dela. 

2. Nacionalni akreditacijski organ vsako leto do 31. julija pristojnemu organu iz 

odstavka 1 predloži poslovno poročilo v angleškem jeziku. Poslovno poročilo 

vsebuje vsaj naslednje informacije v zvezi z vsakim preveriteljem, ki ga je akreditiral 

navedeni nacionalni akreditacijski organ, ali, v primeru točke (c), v zvezi z vsakim 

vložnikom: 

(a) podrobnosti o akreditaciji preveriteljev, ki jih je navedeni nacionalni 

akreditacijski organ akreditiral, vključno z obsegom akreditacije teh 

preveriteljev; 

(b) vse spremembe obsega akreditacije preveriteljev iz točke (a); 

(c) kadar nacionalni akreditacijski organ ni bil sposoben izvesti akreditacijskega 

postopka iz člena 3(6), seznam, ki vsebuje ime vložnika, državo sedeža in 

obseg zaprošene akreditacije; 

(d) povzetek rezultatov nadzornih dejavnosti in ponovnih ocenjevanj, ki jih je 

opravil nacionalni akreditacijski organ; 

(e) povzetek rezultatov opravljenih izrednih ocenjevanj, vključno z razlogi za 

njihovo opravljanje; 

(f) vse pritožbe zoper preveritelja od zadnjega poslovnega poročila in ukrepi, ki 

jih je sprejel nacionalni akreditacijski organ v zvezi s takimi pritožbami; 
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(g) podrobnosti o ukrepih, ki jih je nacionalni akreditacijski organ sprejel v 

odgovor na informacije, ki jih je predložil pristojni organ ali Komisija v skladu 

s členom 20, razen če je nacionalni akreditacijski organ informacije obravnaval 

kot pritožbo v smislu člena 16. 

3. Nacionalni akreditacijski organ za namene odstavkov 1 in 2 uporabi ustrezno 

elektronsko predlogo, ki jo zagotovi Komisija. 

Člen 20 

Izmenjava informacij med pristojnimi organi in Komisijo 

1. Pristojni organi drugim pristojnim organom in Komisiji prek registra CBAM brez 

odlašanja dajo na voljo informacije iz programa dela akreditacije in poslovnega 

poročila v skladu s členom 19. 

2. Kadar pristojni organ ali Komisija pregleda deklaracijo CBAM v skladu s členom 

19(2) Uredbe (EU) 2023/956, drugim pristojnim organom in, kadar je ustrezno, 

Komisiji prek registra CBAM da na voljo začetek pregleda in rezultate v zvezi z 

delom, ki ga je opravil preveritelj.  

Člen 21 

Predložitev informacij s strani pristojnega organa nacionalnemu akreditacijskemu 

organu 

1. Pristojni organ države članice, v kateri ima nacionalni akreditacijski organ sedež, 

nacionalnemu akreditacijskemu organu, ki je akreditiral preveritelja, redno in vsaj 

vsako leto sporoči najmanj naslednje: 

(a) ustrezne rezultate, vključno z ustreznimi rezultati, prejetimi od drugih 

pristojnih organov ali Komisije v skladu s členom 20(2), ki so pridobljeni s 

preverjanjem poročila upravljavca o emisijah in poročila o preverjanju, 

vključno z vsakim ugotovljenim neizpolnjevanjem obveznosti preveritelja s to 

uredbo, Uredbo (EU) 2023/956 ali Uredbo (EU) XX/XX [Urad za publikacije: 

vstaviti sklic na C(2025) 8150]; 

(b) vse pritožbe, ki jih je pristojni organ prejel zoper navedenega preveritelja. 

2. Za namene odstavka 1 pristojni organ uporabi ustrezno elektronsko predlogo, ki jo 

zagotovi Komisija. 

3. Kadar pristojni organ prejme pritožbo v zvezi s preveriteljem, ki ga je akreditiral 

nacionalni akreditacijski organ druge države članice, pristojni organ o pritožbi 

obvesti navedeni nacionalni akreditacijski organ. 

4. Kadar informacije iz odstavkov 1 in 3 tega člena dokazujejo, da je pristojni organ ali 

Komisija ugotovila neizpolnjevanje obveznosti preveritelja, nacionalni akreditacijski 

organ sporočanje teh informacij obravnava kot pritožbo pristojnega organa v zvezi s 

tem preveriteljem v skladu s členom 16. 
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Člen 22 

Obvestila, ki jih pošljejo preveritelji 

1. Preveritelji vsako leto do 15. novembra nacionalnemu akreditacijskemu organu, ki 

jih je akreditiral, pošljejo za naslednje koledarsko leto naslednje informacije: 

(a) načrtovani čas in kraj preverjanj, ki jih je preveritelj predvidel v časovnem 

načrtu, vključno s tem, ali bo opravljen fizični ali virtualni obisk na lokaciji; 

(b) ime in informacije za identifikacijo upravljavcev, katerih poročila o emisijah se 

preverjajo, ter identifikacijo naprav; 

(c) imena članov skupine za preverjanje in obseg akreditacije, v katerega spadajo 

dejavnosti upravljavca. 

2. Spremenjene informacije iz odstavka 1 preveritelji nacionalnemu akreditacijskemu 

organu sporočijo v roku, dogovorjenem z njim. 

3. Preveritelji brez odlašanja obvestijo nacionalni akreditacijski organ o vseh 

pomembnih spremembah, ki bi lahko vplivale na njihovo akreditacijo v zvezi s 

katerim koli vidikom njihovega statusa ali delovanja. 

Poglavje IV 

Vzajemno priznavanje in medsebojno ocenjevanje akreditacijskih 

organov 

Člen 23 

Medsebojno priznavanje preveriteljev  

1. Države članice in pristojni organi priznajo enakovrednost storitev, ki jih opravljajo 

nacionalni akreditacijski organi, ki so uspešno opravili medsebojno ocenjevanje v 

skladu s členom 24. Sprejmejo akreditacijske listine in priznajo poročila o 

preverjanju preveriteljev, ki so jih akreditirali navedeni nacionalni akreditacijski 

organi. 

2. Če nacionalni akreditacijski organ ni opravil celotnega postopka medsebojnega 

ocenjevanja, države članice sprejmejo akreditacijsko listino in priznajo poročila o 

preverjanju preveriteljev, ki jih je akreditiral navedeni nacionalni akreditacijski 

organ, pod pogojem, da je organ, ki je priznan kot organizator medsebojnega 

ocenjevanja iz člena 14 Uredbe (ES) št. 765/2008: 

(a) odobril izvzetje v skladu s členom 24(4); 

(b) začel medsebojno ocenjevanje za navedeni nacionalni akreditacijski organ in ni 

ugotovil neskladnosti nacionalnega akreditacijskega organa s to uredbo. 

Člen 24 

Medsebojno ocenjevanje 

1. Nacionalni akreditacijski organi se redno medsebojno ocenjujejo. 
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2. Organ, ki je priznan kot organizator medsebojnega ocenjevanja v skladu z Uredbo 

(ES) št. 765/2008, določi in izpolnjuje merila medsebojnega ocenjevanja ter izvede 

učinkovit in neodvisen postopek medsebojnega ocenjevanja, da oceni, ali nacionalni 

akreditacijski organ, ki je predmet medsebojnega ocenjevanja: 

(a)  izvaja dejavnosti akreditacije v skladu z oddelkom 1 poglavja II; 

(b)  izpolnjuje zahteve iz oddelka 2 poglavja II, členov 14, 15 in 16 ter tega 

poglavja. 

Merila za medsebojno ocenjevanje vključujejo zahteve glede usposobljenosti 

izvajalcev medsebojnega ocenjevanja in skupin za medsebojno ocenjevanje, ki so 

specifične za sistem za izračun in preverjanje vgrajenih emisij, vzpostavljen z 

Uredbo (EU) 2023/956. 

3. Organ, ki je priznan kot organizator medsebojnega ocenjevanja, objavi rezultate 

medsebojnega ocenjevanja nacionalnega akreditacijskega organa iz odstavka 1 ter jih 

brez odlašanja sporoči Komisiji, nacionalnim organom, odgovornim za nacionalne 

akreditacijske organe v državah članicah, in pristojnemu organu. 

4. Nacionalni akreditacijski organ, ki je pred 1. januarjem 2026 uspešno opravil 

medsebojno ocenjevanje, je od navedenega datuma izvzet iz opravljanja novega 

medsebojnega ocenjevanja, če lahko dokaže skladnost s to uredbo. 

V zvezi s tem zadevni nacionalni akreditacijski organ predloži zahtevo in potrebno 

dokumentacijo organu, ki je priznan kot organizator medsebojnega ocenjevanja. 

Organ, ki je priznan kot organizator medsebojnega ocenjevanja, odloči, ali so 

izpolnjeni pogoji za odobritev izvzetja. 

Izvzetje se samodejno odobri nacionalnim akreditacijskim organom, ki so že uspešno 

opravili medsebojno ocenjevanje v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) 2018/2067. 

Izvzetje velja največ štiri leta od datuma uradnega obvestila nacionalnemu 

akreditacijskemu organu o odločitvi organa, ki je priznan kot organizator 

medsebojnega ocenjevanja. 

Člen 25 

Popravni ukrep 

1. Države članice v rednih časovnih presledkih spremljajo svoje nacionalne 

akreditacijske organe, da zagotovijo njihovo stalno izpolnjevanje zahtev iz te uredbe, 

pri čemer upoštevajo rezultate medsebojnega ocenjevanja, opravljenega v skladu s 

členom 24. 

2. Če rezultat medsebojnega ocenjevanja v skladu s členom 24(3) ni zadovoljiv, 

nacionalni akreditacijski organ preneha opravljati vse dejavnosti ali zagotavljati 

storitve na podlagi te uredbe, dokler ni dosežen zadovoljiv rezultat medsebojnega 

ocenjevanja. 

Kadar rezultat medsebojnega ocenjevanja v skladu s členom 24(3) ni zadovoljiv ali 

če nacionalni akreditacijski organ ne izpolnjuje zahtev ali ne izpolni svojih 

obveznosti iz te uredbe, zadevna država članica sprejme ustrezne popravne ukrepe ali 

zagotovi sprejetje takih popravnih ukrepov. 
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Poglavje V 

Končne določbe 

Člen 26 

Začetek veljavnosti in uporaba 

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba se uporablja od 1. januarja 2026.  

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 20.11.2025 

 Za Komisijo 

 Predsednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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